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PUBLIC 24

NOTA
Asunto: LISTA MENSUAL DE ACTOS DEL CONSEJO DE FEBRERO DE 2011

El presente documento contiene:

– en el ANEXO I, una lista de los actos adoptados por el Consejo en febrero de 2011. 1 2

– en el ANEXO II, información complementaria relativa a la adopción de dichos actos. En la 

PARTE I se aporta información sobre la adopción de los actos legislativos, como la fecha de 

su adopción, la sesión correspondiente del Consejo, el número del documento adoptado y, en 

su caso, las normas de votación aplicables, los resultados de la votación y las explicaciones de 

voto y declaraciones incluidas en el acta del Consejo. La PARTE II contiene información 

sobre la adopción de otros actos que el Consejo ha decidido hacer pública.

También puede accederse al presente documento en Internet, en la dirección: 

http://consilium.europa.eu, véase epígrafe "Documentos", "Transparencia legislativa", "Relaciones

de actos del Consejo". Los documentos mencionados en la lista pueden obtenerse en el Registro 

público de los documentos del Consejo (Acceso a los documentos del Consejo: Registro público).

  
1 Con excepción de algunos actos de alcance limitado como decisiones de procedimiento, 

nombramientos, decisiones de órganos creados por acuerdos internacionales, decisiones 
presupuestarias puntuales, etc.

2 En el caso de los actos legislativos adoptados por el procedimiento legislativo ordinario, 
puede haber una diferencia entre la fecha de la sesión del Consejo en la que se haya adoptado 
el acto legislativo y la fecha efectiva del acto de que se trate, puesto que los actos legislativos 
adoptados con arreglo al procedimiento legislativo ordinario sólo se consideran adoptados una 
vez que han sido firmados por el Presidente del Consejo y el Presidente del Parlamento 
Europeo, así como por los Secretarios Generales de ambas instituciones.
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Obsérvese que sólo dan fe las actas relativas a la adopción definitiva de los actos legislativos (en 

Internet, en la dirección: http://consilium.europa.eu/, véase epígrafe "Documentos", "Transparencia 

legislativa", "Actas del Consejo").

________________________
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ANEXO I

LISTA DE LOS ACTOS ADOPTADOS POR EL CONSEJO
EN FEBRERO DE 2011

Procedimiento escrito concluido el 4 de febrero de 2011

Reglamento (UE) n.° 101/2011 del Consejo, de 4 de febrero de 2011, relativo a medidas 
restrictivas dirigidas contra determinadas personas, entidades y organismos habida cuenta de la 
situación en Túnez
DO L 31 de 5.2.2011, p. 1–12 

Decisión de Ejecución 2011/79/PESC del Consejo, de 4 de febrero de 2011, por la que se aplica la 
Decisión 2011/72/PESC relativa a medidas restrictivas dirigidas contra determinadas personas y 
entidades habida cuenta de la situación en Túnez
DO L 31 de 5.2.2011, p. 40–47 

Sesión n.º 3066 del Consejo de la Unión Europea (EDUCACIÓN, JUVENTUD, CULTURA y 
DEPORTE), celebrada en Bruselas el 14 de febrero de 2011

Posición (UE) n.° 6/2011 del Consejo en primera lectura con vistas a la adopción de una Directiva 
del Parlamento Europeo y del Consejo por la que se modifica la Directiva 1999/62/CE, relativa a 
la aplicación de gravámenes a los vehículos pesados de transporte de mercancías por la utilización 
de determinadas infraestructuras. Adoptada por el Consejo el 14 de febrero de 2011. Texto 
pertinente a efectos del EEE
DO C 77E de 11.3.2011, p. 1–20 

Reglamento (UE) n.° 182/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de febrero de 2011, 
por el que se establecen las normas y los principios generales relativos a las modalidades de 
control por parte de los Estados miembros del ejercicio de las competencias de ejecución por la 
Comisión
DO L 55 de 28.2.2011, p. 13–18 

Reglamento (UE) n.° 211/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de febrero de 2011, 
sobre la iniciativa ciudadana
DO L 65 de 11.3.2011, p. 1–22 

Conclusiones del Consejo sobre el papel de la educación y de la formación en la aplicación de la 
Estrategia Europa 2020
5505/11 + COR 1 (de)

Sesión n.° 3067 del Consejo de la Unión Europea (ASUNTOS ECONÓMICOS y 
FINANCIEROS), celebrada en Bruselas el 15 de febrero de 2011

Directiva 2011/16/UE del Consejo, de 15 de febrero de 2011, relativa a la cooperación 
administrativa en el ámbito de la fiscalidad y por la que se deroga la Directiva 77/799/CEE
DO L 64 de 11.3.2011, p. 1–12 
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2011/144/UE: Decisión del Consejo, de 15 de febrero de 2011, relativa a la celebración del 
Acuerdo de Asociación Interino entre la Comunidad Europea, por una parte, y los Estados del 
Pacífico, por otra
DO L 60 de 5.3.2011, p. 2–2 

Decisión 2011/106/PESC del Consejo, de 15 de febrero de 2011, por la que se adapta y prorroga el 
período de aplicación de las medidas de la Decisión 2002/148/CE por la que se dan por concluidas 
las consultas iniciadas con Zimbabwe con arreglo al artículo 96 del Acuerdo de Asociación 
ACP-CE
DO L 43 de 17.2.2011, p. 31–32 

Conclusiones del Consejo sobre UE 2020: Orientación macroeconómica y fiscal
5991/11

Recomendación del Consejo sobre la aprobación de la gestión de la Comisión en la ejecución del 
presupuesto general de la Unión Europea del ejercicio 2009
5891/11 ADD 1 

Conclusiones del Consejo relativas al Informe Especial n.° 8/2009: "Redes de excelencia" y 
"Proyectos integrados" en la política de investigación comunitaria: ¿Consiguieron sus objetivos?
5891/11 ADD 2

Conclusiones del Consejo sobre las orientaciones presupuestarias para el ejercicio 2012
5895/11

Sesión n.° 3068 del Consejo de la Unión Europea (ASUNTOS GENERALES), celebrada en 
Bruselas el 21 de febrero de 2011

Reglamento de Ejecución (UE) n.° 167/2011 del Consejo, de 21 de febrero de 2011, por el que se 
concluye la reconsideración provisional parcial de las medidas antidumping aplicables a las 
importaciones de determinado politereftalato de etileno originario, entre otros países, de la 
República de Corea
DO L 49 de 24.2.2011, p. 1–3 

Conclusiones del Consejo sobre el Informe Especial n.° 9 del Tribunal de Cuentas Europeo relativo 
a la optimización del gasto de las medidas estructurales de la UE en abastecimiento de agua para 
uso doméstico
6490/11

Decisión del Consejo relativa a la firma en nombre de la Unión, y aplicación provisional, del 
Acuerdo entre la Unión Europea y el Reino de Arabia Saudí sobre determinados aspectos de los 
servicios aéreos
5733/11 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 (el)

2011/126/UE: Decisión del Consejo, de 21 de febrero de 2011, relativa a la celebración del 
Acuerdo entre la Comunidad Europea y la Unión Económica y Monetaria del África Occidental 
sobre determinados aspectos de los servicios aéreos
DO L 51 de 25.2.2011, p. 1–1
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Conclusiones del Consejo relativas al V Informe sobre cohesión económica, social y territorial
6738/11

Sesión n.º 3069 del Consejo de la Unión Europea (ASUNTOS EXTERIORES), celebrada en 
Bruselas el 21 de febrero de 2011

Decisión 2011/133/PESC del Consejo, de 21 de febrero de 2011, relativa a la firma y la 
celebración del Acuerdo entre la Unión Europea y Montenegro por el que se crea un marco para la 
participación de Montenegro en las operaciones de la Unión Europea de gestión de crisis
DO L 57 de 2.3.2011, p. 1–1

Conclusiones del Consejo sobre la intolerancia, la discriminación y la violencia por motivos de 
religión o convicciones
6485/11

Conclusiones del Consejo sobre los acontecimientos en los países vecinos del Sur
6774/3/11 REV 3

Sesión n.° 3070 del Consejo de la Unión Europea (AGRICULTURA y PESCA), celebrada en 
Bruselas el 21 de febrero de 2011

Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo que modifica el Reglamento (CE) n.° 708/2007 
del Consejo sobre el uso de las especies exóticas y las especies localmente ausentes en la 
acuicultura
PE-CONS 61/10 + REV 1

Directiva 2011/17/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de marzo de 2011, por la que se 
derogan las Directivas 71/317/CEE, 71/347/CEE, 71/349/CEE, 74/148/CEE, 75/33/CEE, 
76/765/CEE, 76/766/CEE y 86/217/CEE del Consejo, relativas a la metrología. Texto pertinente a 
efectos del EEE
DO L 71 de 18.3.2011, p. 1–3 

Posición del Consejo en primera lectura con vistas a la adopción de un Reglamento del Parlamento 
Europeo y del Consejo sobre la información alimentaria facilitada al consumidor y por el que se 
modifican los Reglamentos (CE) n.° 1924/2006 y (CE) n.° 1925/2006 y se derogan las Directivas 
87/250/CEE, 90/496/CEE, 1999/10/CE, 2000/13/CE, 2002/67/CE, 2008/5/CE y el Reglamento (CE) 
n.° 608/2004
17602/10

Decisión del Consejo por la que se autoriza a la Comisión a entablar negociaciones en nombre de 
la Unión Europea para la renovación del Protocolo del Acuerdo de Colaboración en el sector 
pesquero con Mozambique
5462/11 + COR 1 (ro)

Decisión del Consejo por la que se autoriza a la Comisión a entablar negociaciones en nombre de 
la Unión Europea para la renovación del Protocolo del Acuerdo de asociación en el sector 
pesquero con el Reino de Marruecos
6486/1/11 REV 1
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Sesión n.° 3071 del Consejo de la Unión Europea (JUSTICIA y ASUNTOS DE INTERIOR), 
celebrada en Bruselas los días 24 y 25 de febrero de 2011

Decisión del Consejo relativa a la celebración del Acuerdo entre la Unión Europea y la República 
Federativa del Brasil sobre exención de visados para estancias de corta duración para titulares de 
pasaportes diplomáticos, de servicio u oficiales
16362/10 (13708/10)

Decisión del Consejo relativa a la celebración del Acuerdo entre la Unión Europea y la República 
Federativa del Brasil sobre exención de visados para estancias de corta duración para titulares de 
pasaportes ordinarios
16364/10 (13712/10)

Conclusiones del Consejo sobre la función del Consejo de la Unión Europea para velar por la 
aplicación efectiva de la Carta de los Derechos Fundamentales de la Unión Europea
6387/11 + REV 1 (es) + REV 2 (fr)

Conclusiones del Consejo sobre la Comunicación de la Comisión al Parlamento Europeo y al 
Consejo: Un enfoque global de la protección de los datos personales en la Unión Europea
5980/4/11 REV 4 + REV 4 COR 1 + REV 4 COR 2

Decisión del Consejo relativa a la firma en nombre de la Unión y a la aplicación provisional del 
Protocolo por el que se fijan las posibilidades de pesca y la contrapartida financiera previstas en el 
Acuerdo de Colaboración en el sector pesquero entre la Unión Europea y la República 
Democrática de Santo Tomé y Príncipe
5370/11

Reglamento del Consejo por el que se asignan las posibilidades de pesca en virtud del Acuerdo de 
Colaboración en el sector pesquero entre la Unión Europea y la República Democrática de Santo 
Tomé y Príncipe
5373/11

Decisión del Consejo sobre las modalidades de renegociación del Convenio monetario entre el 
Gobierno de la República Francesa, en nombre de la Comunidad Europea, y el Gobierno de Su 
Alteza Serenísima el Príncipe de Mónaco
6136/11

Conclusiones del Consejo sobre Acuerdo de readmisión UE-Turquía
6890/11

Conclusiones del Consejo sobre la comunicación de la Comisión titulada "La Estrategia de 
Seguridad Interior de la UE en acción"
6699/11

Conclusiones del Consejo sobre la Migración de la sede electrónica de la Red Judicial Europea en 
materia civil y mercantil al portal europeo de Justicia
6029/11
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Decisión del Consejo relativa a la posición que deberá adoptar la Unión Europea en el seno del 
Consejo de Asociación instituido por el Acuerdo Euromediterráneo por el que se crea una 
asociación entre la Comunidad Europea y sus Estados miembros, por una parte, y la República 
Argelina Democrática y Popular, por otra, sobre la aplicación del artículo 98 del mencionado 
Acuerdo
6129/11

Sesión n.° 3072 del Consejo de la Unión Europea (TRANSPORTE, 
TELECOMUNICACIONES y ENERGÍA), celebrada en Bruselas el 28 de febrero de 2011

Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo por el que se establecen condiciones 
armonizadas para la comercialización de productos de construcción y se deroga la Directiva 
89/106/CEE del Consejo
PE-CONS 5/3/11 REV 3

Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a la aplicación de los derechos de los 
pacientes en la asistencia sanitaria transfronteriza
PE-CONS 6/4/11 REV 4

Decisión del Consejo sobre la firma y aplicación provisional de un memorándum de Cooperación 
entre la Unión Europea y los Estados Únidos de América para la invstigación y desarrollo en el 
ámbito de la aviación civil
6554/11 + 6458/11 

Decisión del Consejo por la que se adaptan las indemnizaciones previstas en la Decisión 
2007/829/CE relativa al régimen aplicable a los expertos y militares nacionales destinados en 
comisión de servicio en la Secretaría General del Consejo
5695/11 + COR 1 (hu)

2011/138/UE: Decisión del Consejo, de 28 de febrero de 2011, que modifica la Decisión 
2010/248/UE, por la que se adaptan las indemnizaciones previstas en las Decisiones 2003/479/CE 
y 2007/829/CE, relativas al régimen aplicable a los expertos y militares nacionales destinados en 
comisión de servicio en la Secretaría General del Consejo
DO L 59 de 4.3.2011, p. 41–42 

2010/615/UE: Decisión del Consejo, de 17 de mayo de 2010, referente a la firma de un Acuerdo de 
Asociación Voluntaria entre la Unión Europea y la República del Congo relativo a la aplicación de 
las leyes, la gobernanza y el comercio de los productos de la madera importados en la Unión 
Europea (FLEGT)
DO L 271 de 15.10.2010, p. 1–2

Decisión del Consejo relativa a la celebración de un Acuerdo de Asociación Voluntaria entre la 
Unión Europea y la República de Camerún sobre la aplicación de las leyes forestales, la 
gobernanza y el comercio de madera y productos derivados con destino a la Unión Europea 
(FLEGT)
12796/10 (13187/10)

2011/153/UE: Decisión del Consejo, de 28 de febrero de 2011, relativa a la posición que deberá 
adoptar la Unión Europea en el Comité Mixto del EEE respecto a una modificación del anexo XX 
(Medio Ambiente) del Acuerdo EEE
DO L 63 de 10.3.2011, p. 17–20 
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Reglamento de Ejecución (UE) n.° 205/2011 del Consejo, de 28 de febrero de 2011, que modifica el 
Reglamento (CE) n.° 1292/2007, por el que se establece un derecho antidumping definitivo sobre 
las importaciones de películas de politereftalato de etileno (PET) originarias de la India
DO L 58 de 3.3.2011, p. 14–17 

Reglamento de Ejecución (UE) n.° 206/2011 del Consejo, de 28 de febrero de 2011, que modifica el 
Reglamento (CE) n.° 367/2006, por el que se establece un derecho compensatorio definitivo sobre 
las importaciones de película de politereftalato de etileno (PET) originaria de la India
DO L 58 de 3.3.2011, p. 18–26 

Conclusiones del Consejo sobre Energía 2020: Estrategia para una energía competitiva, sostenible 
y segura
6207/1/11 REV 1 + REV 2 (de)

________________________
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ANEXO II (PARTE I)
INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE ACTOS LEGISLATIVOS

FEBRERO DE 2011
TÍTULO DEL ACTO LEGISLATIVO TEXTOS 

ADOPTADOS
PROCEDIMIENTO 

DE VOTACIÓN
VOTOS

Sesión n.º 3066 del Consejo de la Unión Europea (EDUCACIÓN, 
JUVENTUD, CULTURA y DEPORTE), celebrada en Bruselas el 
14 de febrero de 2011

Posición (UE) n.° 6/2011 del Consejo en primera lectura con vistas a la 
adopción de una Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo por la que 
se modifica la Directiva 1999/62/CE, relativa a la aplicación de gravámenes 
a los vehículos pesados de transporte de mercancías por la utilización de 
determinadas infraestructuras. Adoptada por el Consejo el 
14 de febrero de 2011. Texto pertinente a efectos del EEE

15145/1/10 REV 1 Mayoría cualificada Todos los Estados 
miembros a favor,
excepto:
En contra: ES, IT
Abstención: IE, NL, PT

Declaración de la Delegación Italiana
Si bien comparte los motivos ecológicos que sirven de base a la propuesta de modificación de la Directiva Eurodistintivo, Italia ha defendido siempre 
la necesidad de aplazar su fecha de adopción por dos motivos concretos:
• no hacer incidir aún más el coste del transporte en el valor de las mercancías transportadas, en una fase de difícil recuperación económica,
• tener la certidumbre de que los recursos generados por el Eurodistintivo se destinen a intervenciones determinadas en materia de infraestructuras 
Cabe subrayar que la Directiva Eurodistintivo incide de manera destacada en la competitividad de los procesos productivos, sobre todo si se tiene en 
cuenta la especificidad de algunos países de la Unión Europea en cuanto al relieve, el número de puertos de montaña, o la fuerte antropización del 
territorio. Cabe asimismo subrayar que para algunos países, los denominados "multiplicadores" de montaña suponen incrementos de hasta un 100 % 
de los costes externos aplicables. Esto no se refiere exclusivamente al ámbito territorial italiano, que también tiene sus peculiaridades, sino que 
concierne a ámbitos territoriales más amplios dentro de la Unión Europea que corren el riesgo de verse perjudicados en términos de crecimiento y 
desarrollo. 
Un sistema comunitario en el que más de un 90% de las mercancías se transporta hoy en día por carretera, en el que el coste de la logística, en 
determinados casos, supera el umbral del 25%, no puede ser además gravado con unas cargas que no se reinviertan luego en el sector de las redes de 
infraestructuras. 
Esto es evidentemente antitético con la estrategia Europa 2020 y con la política de cohesión y produce además un daño gravísimo al mundo del 
transporte por carretera, el cual, a pesar de los ingresos que aporta, no obtendría ninguna ventaja en términos de mejora de la eficiencia de la oferta de 
infraestructura. 
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE ACTOS LEGISLATIVOS
FEBRERO DE 2011

TÍTULO DEL ACTO LEGISLATIVO TEXTOS 
ADOPTADOS

PROCEDIMIENTO 
DE VOTACIÓN

VOTOS

La Directiva debería inspirarse en dos principios fundamentales: 
1. Una  introducción gradual de las externalidades en todas las modalidades de transporte, unida a una evaluación completa de los impactos 

económicos , medioambientales y sociales. 
2. La clara determinación del destino de los ingresos por costes externos, que deberán asignarse en cualquier modo al sector del transporte, 

estableciendo además que los recursos derivados de los multiplicadores de montaña se destinarán a proyectos prioritarios de las redes RTE-T.
La posición común adoptada por el Consejo el 15 de octubre de 2010 resulta insuficiente pues no incluye los elementos antes indicados.
Con vistas a las fases siguientes del proceso de colegislación con el Parlamento, además de lo antes indicado, consideramos esencial:
· introducir el denominado “mini- asignación obligatoria”, esto es,  la previsión de reinversión de los recursos derivados de los multiplicadores de 

montaña de los costes externos, en favor de los proyectos prioritarios de la red RTE-T.
· la exención de la clase Euro VI durante un período de tiempo limitado para favorecer la renovación del parque de vehículos, premiando a los 

operadores que invierten en tecnologías "verdes". 
· la determinación de la modulación máxima del coste de la congestión, dentro de las cargas de infraestructura, determinada preferentemente en 

torno al  100 % del coste medio ponderado, para un número no excesivo de horas diarias (clasificadas como períodos punta de congestión).
Estas solicitudes van dirigidas, por un lado, a atenuar los impactos negativos para el sector del transporte por carretera y, por otro, a garantizar 
recursos para completar proyectos prioritarios así como para incentivar los comportamientos más ecocompatibles.

Declaración de los Países Bajos
Los Países Bajos consideran que la posición común sobre la revisión de la Directiva 1999/62/CE relativa a la aplicación de gravámenes a los 
vehículos pesados de transporte de mercancías por la utilización de determinadas infraestructuras (Directiva "Eurodistintivo") contiene buenos 
elementos, tales como la eliminación de los costes externos de la congestión, un límite máximo rígido para los costes externos de la calidad del aire y 
el ruido, y la exención de los vehículos más limpios del gravamen por costes externos relacionados con la calidad del aire. 
Los Países Bajos consideran, sin embargo, que el margen de diferenciación para el componente infraestructura de un 175% es demasiado amplio,. Por 
ello, los Países Bajos siguen abogando por que se fije ese porcentaje en un nivel menos elevado. 
Los Países Bajos consideran que la Directiva debe incluir suficientes garantías para que se dé un trato correcto a los transportistas. Esto puede 
lograrse, en particular, estableciendo que un país que diferencie en función de la congestión deba compensar una mayor tributación por las horas punta 
de congestión mediante un menor gravamen fuera de esas horas en el mismo tramo vial. De este modo quedará claro para el transportista que esta 
diferenciación no supone, a fin de cuentas, ningún aumento de costes, sino que es una norma que alienta a circular por un determinado tramo vial 
fuera de las horas punta, elevando o reduciendo las tarifas de peaje en función del volumen de tráfico. De este modo se logra un efecto máximo con la 
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE ACTOS LEGISLATIVOS
FEBRERO DE 2011

TÍTULO DEL ACTO LEGISLATIVO TEXTOS 
ADOPTADOS

PROCEDIMIENTO 
DE VOTACIÓN

VOTOS

diferenciación.
Los Países Bajos se abstienen, por consiguiente, en la votación.

Declaración del Reino Unido, Suecia e Irlanda
El Reino Unido, Suecia e Irlanda señalan que no es apropiado adoptar la propuesta de modificación de la Directiva "Eurodistintivo" únicamente sobre 
la base del artículo 91, apartado 1, del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea para una medida legislativa que contiene importantes 
disposiciones de carácter fiscal. En consonancia con anteriores observaciones que UK, Suecia e Irlanda han formulado en circunstancias similares, 
UK, Suecia e Irlanda siguen manteniendo el parecer de que cuando la legislación de la UE incluya disposiciones de carácter fiscal, la base jurídica 
debe estar constituida al menos por uno de los artículos del Tratado que se refieren a cuestiones fiscales. En este caso, UK, Suecia e Irlanda consideran 
que debería haberse utilizado el artículo 113 como base jurídica de la Directiva de modificación. El respaldo que UK, Suecia e Irlanda otorgan a este 
acuerdo político no prejuzga la posición que puedan adoptar sobre medidas similares en el futuro.

Declaración de Irlanda
Irlanda apoya la internalización de costes externos sobre una base equilibrada para todos los modos de transporte en interés del desarrollo económico 
sostenible. No obstante, la aplicación de este principio debe hacerse de forma que no llegue a centrarse en un modo de transporte o un tipo de usuario 
concretos. Con la actual crisis económica, cualquier cosa que añada costes a nuestros bienes o servicios es fuente de profunda preocupación para 
Irlanda.

Reglamento (UE) n.° 182/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 
16 de febrero de 2011, por el que se establecen las normas y los principios 
generales relativos a las modalidades de control por parte de los Estados 
miembros del ejercicio de las competencias de ejecución por la Comisión

PE-CONS 64/5/10 
REV 5

Mayoría cualificada Todos los Estados 
miembros a favor,
excepto:
Abstención: NL, UK
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE ACTOS LEGISLATIVOS
FEBRERO DE 2011

TÍTULO DEL ACTO LEGISLATIVO TEXTOS 
ADOPTADOS

PROCEDIMIENTO 
DE VOTACIÓN

VOTOS

Declaración del Parlamento Europeo, el Consejo y la Comisión
El artículo 5.2 del presente Reglamento estipula que la Comisión adoptará un proyecto de acto de ejecución una vez que el Comité haya dictaminado 
positivamente. Esta disposición no excluye que la Comisión pueda, como es práctica actualmente en casos muy excepcionales, tener en cuenta nuevas 
consideraciones que hayan surgido tras la votación y decidir no adoptar el proyecto de acto de ejecución, después de facilitar la debida información al 
Comité y al legislador.

Declaraciones de la Comisión
I.
La Comisión procederá a un examen de todos los actos legislativos vigentes que no se habían adaptado al procedimiento de reglamentación con 
control antes de la entrada en vigor del Tratado de Lisboa, con objeto de evaluar si es necesario que dichos instrumentos sean adaptados al régimen de 
actos delegados introducido por el artículo 290 del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea. La Comisión presentará las propuestas 
pertinentes tan pronto como sea posible y, a más tardar, en las fechas mencionadas en el calendario indicativo adjunto a la presente declaración.
Mientras que esté en marcha este ejercicio de adaptación, la Comisión mantendrá periódicamente informado al Parlamento Europeo sobre los 
proyectos de medidas de ejecución relacionadas con estos instrumentos que se convertirán en el futuro en actos delegados. 
Con respecto a los actos legislativos en vigor que actualmente contienen referencias al procedimiento de reglamentación con control, la Comisión 
analizará las disposiciones vinculadas a este procedimiento, en cada instrumento que tenga intención de modificar, con objeto de adaptarlas en su 
momento de conformidad con los criterios establecidos en el Tratado. Además, el Parlamento Europeo y el Consejo estarán autorizados para señalar 
actos básicos que consideren que es importante adaptar prioritariamente.
La Comisión evaluará los resultados de este proceso a finales de 2012 con el fin de calcular cuántos actos legislativos que contienen referencias al 
procedimiento de reglamentación con control siguen en vigor, tras lo cual preparará las iniciativas legislativas pertinentes para completar la 
adaptación. El objetivo general de la Comisión es que, para finales de la séptima legislatura del Parlamento, se hayan eliminado todas las 
disposiciones referentes al procedimiento de reglamentación con control de todos los instrumentos legislativos. 
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II.
La Comisión señala que ha lanzado recientemente un estudio que proporcionará una revisión completa y objetiva de todos los aspectos de la política y 
la práctica de defensa comercial de la UE, incluidas una evaluación del funcionamiento, métodos, utilización y eficacia del actual régimen de 
instrumentos de defensa comercial para lograr sus objetivos en materia de política comercial, una evaluación de la eficacia de las decisiones existentes 
y potenciales de la Unión Europea (por ejemplo, la prueba del interés comunitario, la regla del derecho inferior, el régimen de recaudación de 
derechos) en comparación con las decisiones tomadas por determinados socios comerciales y un examen de la reglamentación de base antidumping y 
antisubvenciones teniendo en cuenta la práctica administrativa de las Instituciones de la UE, las sentencias del Tribunal de Justicia de la Unión 
Europea y las recomendaciones y resoluciones del Órgano de Solución de Diferencias de la OMC.
En vista de los resultados del estudio y la evolución de las negociaciones del Programa de Doha para el Desarrollo, la Comisión tiene intención de 
analizar si debe actualizar y modernizar, y cómo hacerlo, los instrumentos de defensa comercial de la UE.
La Comisión recuerda, asimismo, las recientes iniciativas que ha tomado para mejorar la transparencia del funcionamiento de los instrumentos de 
defensa comercial (tales como el nombramiento de un Consejero Auditor) y sus trabajos con los Estados miembros para aclarar elementos clave de las 
prácticas de defensa comercial. La Comisión concede una importancia fundamental a esta labor e intentará identificar, en consultas con los Estados 
miembros, otras iniciativas que podrían tomarse en este sentido. 
III.
En virtud de las normas sobre comitología basadas en la Decisión 1999/468/CE del Consejo, cuando un Comité de Gestión de la Política Agrícola 
Común (PAC) haya emitido un dictamen desfavorable, la Comisión ha de presentar el proyecto de medida en cuestión al Consejo, el cual puede tomar 
una decisión distinta en un plazo de un mes. No obstante, no queda excluido que la Comisión actúe, ya que tiene la posibilidad de aplicar la medida o 
retrasar su aplicación. Así, la Comisión puede tomar la medida si considera, tras sopesarla, que la suspensión de su aplicación generaría, por ejemplo, 
perjuicios irreversibles al mercado. Si, posteriormente, el Consejo decide en otro sentido, la medida puesta en marcha por la Comisión, por supuesto, 
se convierte en redundante. Así, las reglas actuales dotan a la Comisión de un instrumento que permite proteger el interés común de toda la Unión 
mediante la adopción de una medida al menos de manera provisional.
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El artículo 7 de ese Reglamento persigue el objetivo de mantener este enfoque dentro de las nuevas modalidades de comitología, pero limitado a 
situaciones excepcionales y a partir de criterios claramente definidos y restrictivos. Permitirá a la Comisión adoptar un proyecto de medida pese al 
dictamen desfavorable del comité de examen, siempre que «su no adopción en el plazo imperativo pudiera causar una perturbación importante en los 
mercados (…) o para los intereses financieros de la Unión.». La disposición hace referencia a situaciones en las que no se puede esperar hasta que el 
comité vote de nuevo sobre el mismo u otro proyecto de medida porque, mientras tanto, el mercado se vería gravemente afectado por, por ejemplo, el 
comportamiento especulativo de los operadores. Para velar por la capacidad de actuación de la Unión, la disposición daría a los Estados miembros y a 
la Comisión la oportunidad de mantener otro debate documentado sobre el proyecto de medida sin dejar los temas sin decidir y abiertos a 
especulación, lo que tendría repercusiones negativas para los mercados y el presupuesto. 
Tales situaciones se pueden plantear, concretamente, en el contexto de la gestión diaria de la PAC (por ejemplo, en la fijación de las restituciones por 
exportación, la gestión de las licencias o la cláusula especial de salvaguardia), en la que, con frecuencia, es necesario tomar decisiones rápidamente, 
las cuales pueden tener consecuencias económicas significativas en los mercados y, por tanto, en los agricultores y operadores, aunque también en el 
presupuesto de la Unión.
IV.
En los casos en los que el Parlamento Europeo o el Consejo indiquen a la Comisión que consideran que un proyecto de acto de ejecución excede las 
competencias de ejecución establecidas en el acto de base, la Comisión revisará inmediatamente el proyecto de acto de ejecución teniendo en cuenta 
las posiciones expresadas por el Parlamento Europeo o el Consejo. 
La Comisión actuará de manera que tenga debidamente en cuenta la urgencia del asunto.
Antes de decidir si el proyecto de acto de ejecución ha de adoptarse, modificarse o retirarse, la Comisión informará al Parlamento Europeo o al 
Consejo de la actuación que tiene intención de seguir y de las razones para ello.

Reglamento (UE) n.° 211/2011 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 
16 de febrero de 2011, sobre la iniciativa ciudadana

PE-CONS
65/2/10 REV2

Mayoría cualificada Todos los Estados 
miembros a favor,
excepto:
Abstención: UK
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Declaraciones de la Comisión
I.
La Comisión facilitará información precisa sobre la Iniciativa Ciudadana. En particular, redactará y mantendrá al día una guía completa y de fácil 
consulta sobre la Iniciativa Ciudadana en todas las lenguas oficiales de la Unión que estará disponible en la web de la Comisión dedicada a dicha 
Iniciativa. Por otra parte, durante el proceso de registro y tramitación de las iniciativas ciudadanas, la Comisión brindará apoyo y orientación a los 
organizadores cuando sea necesario. Además informará a los organizadores que así lo soliciten sobre las propuestas legislativas en curso o previstas 
relacionadas con las cuestiones planteadas en la iniciativa.
II.
Tras el registro de una iniciativa propuesta en una lengua oficial, los organizadores pueden solicitar a la Comisión, en cualquier momento de la 
recogida de declaraciones de apoyo, que incluya en el registro la traducción de la iniciativa propuesta en otras lenguas oficiales.  Las traducciones 
serán responsabilidad de los organizadores; antes de aceptar la inclusión de nuevas versiones lingüísticas en el registro, la Comisión se cerciorará de 
que no haya incoherencias manifiestas y significativas entre el texto original y las nuevas versiones lingüísticas por lo que se refiere al título, el objeto 
y los objetivos de la iniciativa.

Declaración de la Presidencia belga del Consejo
La Presidencia se esforzará por garantizar que las medidas necesarias para la aplicación del presente Reglamento se instauren lo antes posible y, a más 
tardar, un año después de su entrada en vigor, tal como se prevé en el propio Reglamento.

Sesión n.° 3067 del Consejo de la Unión Europea (ASUNTOS 
ECONÓMICOS y FINANCIEROS), celebrada en Bruselas el 
15 de febrero de 2011

Directiva 2011/16/UE del Consejo, de 15 de febrero de 2011, relativa a la 
cooperación administrativa en el ámbito de la fiscalidad y por la que se 
deroga la Directiva 77/799/CEE

17631/10 + COR 1
+ REV 1 (pl) 
+ REV 2 (el)
+ REV 3 (lt)
+ REV 4 (fi)
+ REV 5 (it)

Mayoría cualificada Todos los Estados 
miembros a favor
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Sesión n.° 3070 del Consejo de la Unión Europea (AGRICULTURA y 
PESCA), celebrada en Bruselas el 21 de febrero de 2011

Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo que modifica el 
Reglamento (CE) n.° 708/2007 del Consejo sobre el uso de las especies 
exóticas y las especies localmente ausentes en la acuicultura

PE-CONS 61/1/10
+ REV 1

Mayoría cualificada Todos los Estados 
miembros a favor

Declaración de la Comisión
La Comisión manifiesta su inquietud y no comparte la opinión del Consejo respecto a la aplicación de un procedimiento distinto para añadir especies 
en el anexo IV, mediante "actos delegados", y para suprimir especies del anexo IV mediante el "procedimiento legislativo ordinario". La Comisión 
opina que para añadir especies o suprimirlas en el anexo IV debe procederse mediante "actos delegados".

Directiva 2011/17/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de marzo 
de 2011, por la que se derogan las Directivas 71/317/CEE, 71/347/CEE, 
71/349/CEE, 74/148/CEE, 75/33/CEE, 76/765/CEE, 76/766/CEE y 
86/217/CEE del Consejo, relativas a la metrología. Texto pertinente a 
efectos del EEE

PE-CONS 67/10 Mayoría cualificada Todos los Estados 
miembros a favor

Declaración del Parlamento Europeo, el Consejo y la Comisión
A tenor del artículo 25 de la Directiva 2004/22/CE relativa a los instrumentos de medida, el Parlamento Europeo y el Consejo invitaron a la Comisión 
a que presentara, antes del 30 de abril de 2011, un informe sobre la aplicación de dicha Directiva y, en su caso, una propuesta legislativa.
En ese contexto, y de conformidad con los principios de la estrategia para legislar mejor (que incluyen, cuando proceda, las evaluaciones de impacto y 
las consultas abiertas), se realizará una evaluación para determinar si conviene que el ámbito de aplicación de la Directiva 2004/22/CE se haga 
extensivo a alguno de los instrumentos de medida actualmente regulados por las Directivas 71/317/CEE, 71/347/CEE, 74/148/CEE, 75/33/CEE, 
76/765/CEE, 76/766/CEE y 86/217/CEE, y, en caso afirmativo, en qué medida.
Se reconsiderará asimismo, en función de los resultados de dicha evaluación, la fecha fijada para la derogación de las mencionadas Directivas, con el 
fin de garantizar la coherencia de la actuación legislativa de la Unión en lo que respecta a los instrumentos de medida.
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Declaración conjunta de las Delegaciones de Bulgaria, Francia, Austria y Portugal
Las decisiones de desreglamentación deben basarse en un análisis exhaustivo de sus repercusiones en las necesidades de reglamentación de los 
Estados miembros y de los efectos de la desreglamentación en el funcionamiento del mercado interior. Bulgaria, Francia, Austria y Portugal 
consideran que la armonización dentro del mercado interior es una herramienta eficiente para garantizar la fluidez de los intercambios dentro de la 
UE, y que ofrece a los consumidores y demás usuarios garantías en cuanto a la seguridad y precisión de los instrumentos. En este sentido, la supresión 
de herramientas de armonización que pueden seguir teniendo utilidad para los agentes económicos representa un retroceso con respecto al acervo del 
mercado interior, retroceso que no puede subsanarse únicamente mediante el reconocimiento mutuo. El resultado puede ser que los Estados miembros 
se vean abocados a adoptar normativas divergentes para instrumentos que, hasta la fecha, respondían a normas idénticas.
Para garantizar que las derogaciones previstas no vayan en detrimento del funcionamiento eficaz del mercado interior ni mermen la confianza del 
consumidor europeo, Bulgaria, Francia, Austria y Portugal destacan la importancia de que, en este contexto, al revisar la Directiva 2004/22/CE 
relativa a los instrumentos de medida, se examine la conveniencia de incluir en ella los instrumentos de medida actualmente regulados por las 
Directivas derogadas. En el informe de evaluación de la Comisión deberían tenerse en cuenta, en particular:
- las repercusiones que tendrá en la vigilancia del mercado la supresión de la aprobación CEE de modelo y de las marcas de comprobación CEE;
- la necesidad que tienen los Estados miembros de reglamentar estos productos, y las consecuencias económicas que tendrá para los fabricantes la 
aplicación de un importante número de reglamentaciones nacionales con marcados específicos;
- la conveniencia de establecer unos requisitos esenciales comunes, con una presunción de conformidad basada en normas armonizadas o en 
recomendaciones internacionales, con el fin de evitar la fragmentación del mercado interior.

Declaración de los Países Bajos sobre metrología
Como ya indicaron durante los debates del Coreper, los Países Bajos no son partidarios de que la derogación de la Directiva 71/349/CEE (cisternas de 
barcos) surta efecto a 1 de julio de 2011, mientras que la de las otras siete Directivas derogadas surtirá efecto a 1 de diciembre de 2015.
La adopción de nueva legislación de la Unión, si es que llega a producirse como consecuencia de las consultas públicas sobre la Directiva relativa a 
los instrumentos de medida, no está prevista hasta 2015. Los Países Bajos están examinando la posibilidad de elaborar legislación nacional para el 
periodo 2011-2015 con el fin de evitar un vacío jurídico.
En los Países Bajos se expiden cada año entre 100 y 150 certificados para cisternas de barcos.
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Declaración de Austria sobre metrología
Como ya indicó durante los debates del Coreper, Austria no es partidaria de que la derogación de la Directiva 71/349/CEE (cisternas de barcos) surta 
efecto a 1 de julio de 2011, mientras que la de las otras siete Directivas derogadas surtirá efecto a 1 de diciembre de 2015.
La adopción de nueva legislación de la Unión, si es que llega a producirse como consecuencia de las consultas públicas sobre la Directiva relativa a 
los instrumentos de medida, no está prevista hasta 2015. Austria está examinando la posibilidad de elaborar legislación nacional para el 
periodo 2011-2015 con el fin de evitar un vacío jurídico.

Declaración de Francia sobre metrología
Francia no es partidaria de que la derogación de la Directiva 71/349/CEE (cisternas de barcos) surta efecto a 1 de julio de 2011, mientras que la de las 
otras siete Directivas derogadas surtirá efecto a 1 de diciembre de 2015.
La adopción de nueva legislación de la Unión, si es que llega a producirse como consecuencia de las consultas públicas sobre la Directiva relativa a 
los instrumentos de medida, no está prevista hasta 2015. Con el fin de evitar un vacío jurídico, Francia va a elaborar legislación nacional que surta 
efecto a partir de julio de 2011.

Posición del Consejo en primera lectura con vistas a la adopción de un 
Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo sobre la información 
alimentaria facilitada al consumidor y por el que se modifican los 
Reglamentos (CE) n.° 1924/2006 y (CE) n.° 1925/2006 y se derogan las 
Directivas 87/250/CEE, 90/496/CEE, 1999/10/CE, 2000/13/CE, 
2002/67/CE, 2008/5/CE y el Reglamento (CE) n.° 608/2004

17602/1/10
REV 1

Mayoría cualificada Todos los Estados 
miembros a favor,
excepto:
En contra: IT

Declaración de Alemania, Dinamarca, España, los Países Bajos y Suecia sobre el país de origen
Alemania, Dinamarca, España, los Países Bajos y Suecia pueden aceptar la propuesta sobre la información alimentaria facilitada al consumidor en 
aras de un acuerdo político. Sin embargo, consideran que el etiquetado obligatorio de origen de la carne contemplado es muy problemático por las
siguientes razones:
La introducción del etiquetado obligatorio del país de origen /lugar de procedencia podría perturbar el funcionamiento del mercado único.
La ambiciosa disposición del etiquetado obligatorio de origen de la carne contemplado debería basarse en un análisis exhaustivo de coste/beneficio. 
Lamentablemente no se ha realizado ninguna evaluación de impacto del etiquetado obligatorio propuesto. Las disposiciones de dicho Reglamento 
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crearían una discriminación entre sectores mediante la imposición de una etiquetado obligatorio de la carne sin un análisis previo, dado que otros 
productos serán objeto de un examen pormenorizado antes de una posible extensión de dichas disposiciones obligatorias. Una mera transferencia del 
concepto del etiquetado de la carne de vacuno a otros tipos de carne no parece justificable.
No existen encuestas sólidas y de carácter científico en el ámbito de los consumidores que determinen hasta qué punto los consumidores necesitan 
verdaderamente dicha información, y qué costes suplementarios están dispuestos a pagar por ella. Las experiencias del etiquetado de la carne de 
vacuno suscitan más bien dudas sobre si los consumidores requieren verdaderamente dicha información. 
Tanto al nivel de la Unión Europea como al nivel nacional se está trabajando para reducir la carga administrativa de las empresas, habiéndose fijado el 
objetivo de una reducción del 25% para 2012. Por consiguiente es muy importante que la aplicación de las disposiciones mantenga la carga 
administrativa sobre las empresas, en particular las PYME, en un nivel mínimo y que los costes sean proporcionales al beneficio. 
Habida cuenta de lo que antecede, Alemania, Dinamarca, España, los Países Bajos y Suecia creen que la posibilidad de introducir el etiquetado 
obligatorio de origen debería reservarse sólo a casos específicos y justificados

Declaración de Austria, Francia, Grecia, Italia y Portugal sobre el país de origen
En virtud del actual marco legal, la indicación del origen es obligatoria para la carne de vacuno y los productos de carne de vacuno, frutas y hortalizas, 
pescado, aceite de oliva y miel. Es de carácter voluntario para otros productos agrícolas, excepto cuando la falta de indicación pudiera inducir al 
consumidor a error sobre el verdadero origen o procedencia de un alimento. 
Existe una fuerte demanda por parte de los consumidores en el sentido de disponer de más información sobre el país de origen o el lugar de 
procedencia de los productos alimenticios, especialmente en lo que se refiere a los productos no transformados e ingredientes primarios de los 
productos transformados, así como de asegurarse que se facilita la indicación de origen de manera que no induzca a error. 
Austria, Francia, Grecia, Italia y Portugal consideran necesario que se tenga en cuenta la demanda de los consumidores de ampliar el etiquetado sobre 
el origen. Dichos Estados miembros reconocen que la declaración adicional de origen para la carne fresca, refrigerada o congelada de porcino, de 
ovino y de caprino y de ave, tal como se prevé en la primera lectura de la posición del Consejo, es un paso positivo. 
Sin embargo, lamentan que no haya podido mantenerse el etiquetado del origen para otros tipos de productos cuya importancia se ha puesto de 
manifiesto continuamente a lo largo de la primera lectura. Dichos Estados miembros esperan que el debate sobre el etiquetado de origen continúe a lo 
largo de la segunda lectura.
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Declaración de Italia y España sobre formas alternativas de designación y presentación
Italia y España están convencidas de que la posibilidad de utilizar otras formas de designación y presentación en el etiquetado sobre propiedades 
nutritivas, tal como se propone en el proyecto de Reglamento, es problemática y no facilita una mejor información a los consumidores.
La coexistencia de diferentes formas de designación y presentación sin una base armonizada promoverá la existencia en el mercado de alimentos cuyo 
etiquetado incluya diferentes tipos de información difíciles de comprender para los consumidores. 
Las campañas publicitarias – diseñadas para mejorar el conocimiento de formatos gráficos y símbolos utilizados en las nuevas formas de designación 
y presentación – que se lleven a cabo en los países en los que se apliquen esos modelos alternativos no llegarán a los consumidores de otros Estados 
miembros. 
Además, quisiéramos insistir en las dificultades que se plantean al tratar de exportar a otros países políticas en el ámbito de la nutrición, habida cuenta 
de los diferentes hábitos alimenticios en los Estados miembros.
Por si fuera poco, las formas alternativas de designación y presentación plantean el riesgo de una fractura del mercado interior con consecuencias 
sobre la competencia. Finalmente, la propuesta actual implica una mayor carga administrativa para los Estados miembros e impide el progreso hacia 
un mercado interior homogéneo.
Teniendo en cuenta estas razones, Italia y España hubieran preferido la armonización de dichas cuestiones como un mecanismo único para lograr un 
alto nivel de información para los consumidores y un funcionamiento adecuado del mercado interior.

Declaración de la Comisión Europea
En aras de una solución transaccional, la Comisión no se opondrá a una votación por mayoría cualificada a favor del texto de la Presidencia, aunque 
siguen pendientes determinadas inquietudes debido a que el texto de la Presidencia contiene elementos que se separan de la propuesta de la Comisión 
y elementos jurídicos que deben revisarse a la luz del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea. Además, el Consejo no ha considerado el 
dictamen de primera lectura del PE y, por consiguiente, las enmiendas del PE que la Comisión había indicado que podría aceptar no están incluidas en 
el texto de la Presidencia.
En particular, la Comisión lamenta comprobar que el Consejo ha optado por suprimir la declaración sobre propiedades nutritivas en la parte frontal. La 
Comisión considera esto como una pérdida de las ventajas que los consumidores podían obtener de la declaración obligatoria sobre propiedades 
nutritivas, y está convencida de las ventajas que el etiquetado en la parte frontal podrían aportar a los consumidores, permitiéndoles tener fácilmente a 
la vista la información sobre las propiedades nutritivas al comprar los productos alimenticios.
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Sesión n.° 3072 del Consejo de la Unión Europea (TRANSPORTE, 
TELECOMUNICACIONES y ENERGÍA), celebrada en Bruselas el 
28 de febrero de 2011

Reglamento del Parlamento Europeo y del Consejo por el que se establecen 
condiciones armonizadas para la comercialización de productos de 
construcción y se deroga la Directiva 89/106/CEE del Consejo

PE-CONS 5/3/11
REV 3

Mayoría cualificada Todos los Estados 
miembros a favor,
excepto:
Abstención: BU

Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo relativa a la aplicación de 
los derechos de los pacientes en la asistencia sanitaria transfronteriza

PE-CONS 6/4/11 
REV 4

Mayoría cualificada Todos los Estados 
miembros a favor,
excepto:
En contra: AT, PL, PT, 
RO
Abstención: SL

________________________
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ANEXO II
PARTE II

INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas
Procedimiento escrito concluido el 4 de febrero de 2011

Reglamento (UE) n.° 101/2011 del Consejo, de 4 de febrero de 2011, relativo a medidas restrictivas 
dirigidas contra determinadas personas, entidades y organismos habida cuenta de la situación en 
Túnez
DO L 31 de 5.2.2011, p. 1–12 

Decisión de Ejecución 2011/79/PESC del Consejo, de 4 de febrero de 2011, por la que se aplica la 
Decisión 2011/72/PESC relativa a medidas restrictivas dirigidas contra determinadas personas y 
entidades habida cuenta de la situación en Túnez
DO L 31 de 5.2.2011, p. 40–47 

Sesión n.º 3066 del Consejo de la Unión Europea (EDUCACIÓN, JUVENTUD, CULTURA y 
DEPORTE), celebrada en Bruselas el 14 de febrero de 2011

Conclusiones del Consejo sobre el papel de la educación y de la formación en la aplicación de la 
Estrategia Europa 2020
5505/11 + COR 1 (de)

Sesión n.° 3067 del Consejo de la Unión Europea (ASUNTOS ECONÓMICOS y 
FINANCIEROS), celebrada en Bruselas el 15 de febrero de 2011

2011/144/UE: Decisión del Consejo, de 15 de febrero de 2011, relativa a la celebración del Acuerdo 
de Asociación Interino entre la Comunidad Europea, por una parte, y los Estados del Pacífico, por 
otra
5078/10 + COR 1
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas
Decisión 2011/106/PESC del Consejo, de 15 de febrero de 2011, por la que se adapta y prorroga el 
período de aplicación de las medidas de la Decisión 2002/148/CE por la que se dan por concluidas las 
consultas iniciadas con Zimbabwe con arreglo al artículo 96 del Acuerdo de Asociación ACP-CE
5726/11 + COR 1 (en)

Conclusiones del Consejo sobre UE 2020: Orientación macroeconómica y fiscal
5991/11

Recomendación del Consejo sobre la aprobación de la gestión de la Comisión en la ejecución del 
presupuesto general de la Unión Europea del ejercicio 2009
5891/11 ADD1 

Conclusiones del Consejo relativas al Informe Especial n.° 8/2009: "Redes de excelencia" y 
"Proyectos integrados" en la política de investigación comunitaria: ¿Consiguieron sus objetivos?
5891/11 ADD 2

Conclusiones del Consejo sobre las orientaciones presupuestarias para el ejercicio 2012
5895/11

Sesión n.° 3068 del Consejo de la Unión Europea (ASUNTOS GENERALES), celebrada en 
Bruselas el 21 de febrero de 2011

Reglamento de Ejecución (UE) n.° 167/2011 del Consejo, de 21 de febrero de 2011, por el que se 
concluye la reconsideración provisional parcial de las medidas antidumping aplicables a las 
importaciones de determinado politereftalato de etileno originario, entre otros países, de la República 
de Corea
5867/11
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas
Conclusiones del Consejo sobre el Informe Especial n.° 9 del Tribunal de Cuentas Europeo relativo a 
la optimización del gasto de las medidas estructurales de la UE en abastecimiento de agua para uso 
doméstico
6490/11

Decisión del Consejo relativa a la firma en nombre de la Unión, y aplicación provisional, del Acuerdo 
entre la Unión Europea y el Reino de Arabia Saudí sobre determinados aspectos de los servicios 
aéreos
5733/11 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 (el)

Declaración conjunta del Consejo y de la Comisión
Entre otras por razones pragmáticas, es preferible que sea únicamente la Comunidad quien celebre el Acuerdo con el Reino de Arabia Saudí sobre 
determinados aspectos de los servicios aéreos. Las mismas consideraciones se aplicarán con respecto a acuerdos similares siempre que se celebren con 
arreglo al mandato sobre la sustitución de determinadas disposiciones de los acuerdos bilaterales existentes, adoptado mediante la Decisión del 
Consejo de 5 de junio de 2003, y dentro de los límites de dicho mandato.
La presente Decisión no sienta precedente en cuanto al ejercicio de las competencias respectivas de la Comunidad y de los Estados miembros respecto 
de acuerdos distintos de los referidos anteriormente, como por ejemplo acuerdos del tipo que contempla la Decisión del Consejo de 5 de junio de 2003 
por la que se autoriza a la Comisión a entablar negociaciones con los Estados Unidos en el ámbito del transporte aéreo, que deberán celebrarse en 
tanto que acuerdos mixtos.
La presente Decisión no crea nuevas competencias de la Comunidad por lo que se refiere a acuerdos externos sobre servicios aéreos, ni afecta a la 
división de competencias entre la Comunidad y los Estados miembros.

2011/126/UE: Decisión del Consejo, de 21 de febrero de 2011, relativa a la celebración del Acuerdo 
entre la Comunidad Europea y la Unión Económica y Monetaria del África Occidental sobre 
determinados aspectos de los servicios aéreos
6190/09 + COR 1 (fi) + COR 2 (lt) + COR 3 
6646/10 + COR 1
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas

Conclusiones del Consejo relativas al V Informe sobre cohesión económica, social y territorial
6738/11

Sesión n.º 3069 del Consejo de la Unión Europea (ASUNTOS EXTERIORES), celebrada en 
Bruselas el 21 de febrero de 2011

Decisión 2011/133/PESC del Consejo, de 21 de febrero de 2011, relativa a la firma y la celebración 
del Acuerdo entre la Unión Europea y Montenegro por el que se crea un marco para la participación 
de Montenegro en las operaciones de la Unión Europea de gestión de crisis
18027/10

Conclusiones del Consejo sobre la intolerancia, la discriminación y la violencia por motivos de 
religión o convicciones
6485/11

Sesión n.° 3070 del Consejo de la Unión Europea (AGRICULTURA y PESCA), celebrada en 
Bruselas el 21 de febrero de 2011

Decisión del Consejo por la que se autoriza a la Comisión a entablar negociaciones en nombre de la 
Unión Europea para la renovación del Protocolo del Acuerdo de Colaboración en el sector pesquero 
con Mozambique
5462/11 + COR 1 (ro)

Decisión del Consejo por la que se autoriza a la Comisión a entablar negociaciones en nombre de la 
Unión Europea para la renovación del Protocolo del Acuerdo de asociación en el sector pesquero con 
el Reino de Marruecos
6486/1/11 REV 1

Mayoría cualificada, todos los Estados 
miembros a favor, excepto:
En contra: DK, SE UK
Abstención: DE, FI
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas
Declaración de la Delegación danesa
Dinamarca valora el trabajo de análisis y evaluación que la Comisión ha hecho con la documentación recibida de Marruecos sobre la cuestión de los 
beneficios que para el pueblo del Sáhara Occidental se derivarán de la aplicación del Acuerdo de asociación en el sector pesquero entre la Unión 
Europea y Marruecos.
Dinamarca reconoce que es preciso que la Comisión disponga del tiempo necesario para realizar su trabajo y que el Consejo necesita tiempo para 
evaluar la documentación y valorar a partir de la misma las posibles propuestas de la Comisión.
No obstante, no puede justificarse una renovación de un año del Protocolo sin documentación sustanciada, plenamente analizada y convincente. En 
cualquier caso la prórroga deberá ir acompañada con informes periódicos de la Comisión al Consejo y al Parlamento Europeo sobre la aplicación del 
Protocolo, incluidas las repercusiones regionales del Protocolo.
Antes de autorizar a la Comisión a que inicie negociaciones para la renovación del Protocolo por un período superior debe quedar garantizado que el 
Acuerdo de asociación en el sector pesquero se aplica para que beneficie a la población del Sáhara Occidental.
Por esas circunstancias Dinamarca vota en contra de la propuesta de autorizar a la Comisión a entablar negociaciones para la renovación del Protocolo 
del Acuerdo de asociación en el sector pesquero con Marruecos.

Declaración de la Delegación finlandesa
Respecto a la Recomendación de la Comisión al Consejo por la que se autoriza a la Comisión a entablar negociaciones en nombre de la Unión 
Europea para la renovación del Protocolo del Acuerdo de asociación en el sector pesquero con el Reino de Marruecos, Finlandia no puede apoyar el 
proyecto de Decisión y se abstiene debido a que la información de que se dispone no es lo suficientemente actual, fiable y global para hacer posible 
una evaluación de las repercusiones del presente Protocolo sobre la pesca para el Sáhara Occidental y su pueblo. Por carecer de esa información no es 
posible garantizar que la aplicación del Protocolo que se ha de negociar es conforme a los principios del Derecho internacional que rigen para el 
Sáhara Occidental, incluido el derecho a la autodeterminación, a la soberanía permanente sobre los recursos naturales y a la protección de los derechos 
humanos y de las libertades fundamentales.
Finlandia insiste en la importancia de que la Comisión informe periódica y puntualmente al Consejo y al Parlamento Europeo sobre la aplicación del 
Protocolo, incluidas las repercusiones regionales del Protocolo. Debería tenerse información global mucho antes de la expiración del Protocolo que se 
vaya a negociar.
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas
Declaración de la Delegación alemana
El Gobierno federal alemán acoge favorablemente la información que ha recibido hasta ahora de la Comisión Europea en relación con los documentos 
transmitidos por la parte marroquí acerca de las repercusiones positivas del acuerdo de pesca para la población del Sáhara Occidental. Espera una 
evaluación rápida y concluyente de estos documentos. Destaca la importancia que concede a las repercusiones positivas del acuerdo sobre la 
población del Sáhara Occidental y a una información periódica y completa sobre estas repercusiones positivas. Con este fin, ruega que la Comisión 
Europea informe periódicamente al respecto.

Declaración de la Delegación sueca
Dado que el Sáhara Occidental no es parte del territorio de Marruecos, el Derecho internacional exige que la explotación de los recursos pesqueros se 
lleve a cabo en beneficio del pueblo del Sahara Occidental y de acuerdo con sus intereses y deseos. Hace mucho tiempo que Suecia pone en duda que 
el Acuerdo sea conforme al Derecho internacional. 
En marzo de 2010 Suecia pidió que se hiciera una evaluación para determinar en concreto cuáles eran los beneficios que el pueblo del Sáhara 
Occidental había obtenido del Acuerdo. Marruecos ha presentado información a la Comisión, pero esa información no se ha entregado a los Estados 
miembros. En consecuencia Suecia votará en contra de la propuesta mientras no se disponga de nueva información y análisis que demuestren que el 
Acuerdo es conforme al Derecho internacional.
Para Suecia será también importante tener acceso a la evaluación externa sobre los efectos medioambientales, económicos y sociales del Acuerdo para 
posteriormente definir una posición sobre el Protocolo en negociación.

Declaración de la Delegación del Reino Unido
El Reino Unido considera indeterminado el estatuto del Sáhara Occidental y apoya al Secretario General de las Naciones Unidas y a su enviado 
personal en sus esfuerzos por resolver el litigio con una solución negociada que disponga la autodeterminación del pueblo del Sáhara Occidental.
Marruecos, como potencia administradora de hecho del Sáhara Occidental, está obligado por el Derecho internacional a garantizar que las actividades 
económicas sometidas a su administración no afecten negativamente a los intereses del pueblo del Sáhara Occidental.
El Reino Unido valora los esfuerzos realizados por la Comisión para evaluar los beneficios para el pueblo del Sáhara Occidental del Acuerdo de 
asociación en el sector pesquero, basándose en la documentación recibida de Marruecos. No deseamos, con tan poco tiempo, interrumpir las 
actividades comerciales de los buques pesqueros europeos.
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas
Sin embargo, por no disponer de los datos que Marruecos ha presentado a la Comisión, no podemos valorar si es compatible con el Derecho 
internacional el actual Protocolo del Acuerdo de asociación en el sector pesquero. La decisión del Reino Unido de votar en contra de la 
recomendación de la Comisión Europea se basa exclusivamente en esos motivos.
Volveremos a reconsiderar, por supuesto, nuestra posición sobre la definitiva renovación del Protocolo del Acuerdo de asociación en el sector 
pesquero entre la Unión Europea y Marruecos, si las pruebas presentadas por Marruecos demostraran claramente que el Acuerdo se ajusta al Derecho 
internacional.

Sesión n.° 3071 del Consejo de la Unión Europea (JUSTICIA y ASUNTOS DE INTERIOR), 
celebrada en Bruselas los días 24 y 25 de febrero de 2011

Decisión del Consejo relativa a la celebración del Acuerdo entre la Unión Europea y la República 
Federativa del Brasil sobre exención de visados para estancias de corta duración para titulares de 
pasaportes diplomáticos, de servicio u oficiales
16362/10 (13708/10)

Decisión del Consejo relativa a la celebración del Acuerdo entre la Unión Europea y la República 
Federativa del Brasil sobre exención de visados para estancias de corta duración para titulares de 
pasaportes ordinarios
16364/10 (13712/10)

Conclusiones del Consejo sobre la función del Consejo de la Unión Europea para velar por la 
aplicación efectiva de la Carta de los Derechos Fundamentales de la Unión Europea
6387/11 + REV 1 (es) + REV 2 (fr)

Conclusiones del Consejo sobre la Comunicación de la Comisión al Parlamento Europeo y al 
Consejo: Un enfoque global de la protección de los datos personales en la Unión Europea
5980/4/11 REV 4 + REV 4 COR 1 + REV 4 COR 2
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas
Decisión del Consejo relativa a la firma en nombre de la Unión y a la aplicación provisional del 
Protocolo por el que se fijan las posibilidades de pesca y la contrapartida financiera previstas en el 
Acuerdo de Colaboración en el sector pesquero entre la Unión Europea y la República Democrática 
de Santo Tomé y Príncipe
5370/11

Reglamento del Consejo por el que se asignan las posibilidades de pesca en virtud del Acuerdo de 
Colaboración en el sector pesquero entre la Unión Europea y la República Democrática de Santo 
Tomé y Príncipe
5373/11

Decisión del Consejo sobre las modalidades de renegociación del Convenio monetario entre el 
Gobierno de la República Francesa, en nombre de la Comunidad Europea, y el Gobierno de Su Alteza 
Serenísima el Príncipe de Mónaco
6136/11

Conclusiones del Consejo sobre la comunicación de la Comisión titulada "La Estrategia de Seguridad 
Interior de la UE en acción"
6699/11

Conclusiones del Consejo sobre migración de la sede electrónica de la Red Judicial Europea en 
materia civil y mercantil al portal europeo de Justicia
6029/11
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas
Decisión del Consejo relativa a la posición que deberá adoptar la Unión Europea en el seno del 
Consejo de Asociación instituido por el Acuerdo Euromediterráneo por el que se crea una asociación 
entre la Comunidad Europea y sus Estados miembros, por una parte, y la República Argelina 
Democrática y Popular, por otra, sobre la aplicación del artículo 98 del mencionado Acuerdo
6129/11

Sesión n.° 3072 del Consejo de la Unión Europea (TRANSPORTE, TELECOMUNICACIONES 
y ENERGÍA), celebrada en Bruselas el 28 de febrero de 2011

Decisión del Consejo sobre la firma y aplicación provisional de un memorándum de Cooperación 
entre la Unión Europea y los Estados Únidos de América para la invstigación y desarrollo en el 
ámbito de la aviación civil
6554/11 + 6458/11 

Declaración de UK
El Parlamento nacional del Reino Unido está examinando actualmente los dos proyectos de Decisión presentados al Consejo de Energía en relación 
con el Memorándum de Cooperación entre la Unión Europea y los Estados Unidos de América para la investigación y desarrollo en el ámbito de la 
aviación civil.
Desafortunadamente no ha sido posible concluir dicho examen en el tiempo disponible, por lo que el Reino Unido se ve obligado a abstenerse en estos 
momentos.
Aunque evidentemente no podemos prejuzgar el resultado del proceso de examen, el Reino Unido quiere dejar claro que no tiene objeción alguna 
sobre el memorándum de cooperación en sí.
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas
2011/138/UE: Decisión del Consejo, de 28 de febrero de 2011, que modifica la Decisión 
2010/248/UE, por la que se adaptan las indemnizaciones previstas en las Decisiones 2003/479/CE y 
2007/829/CE, relativas al régimen aplicable a los expertos y militares nacionales destinados en 
comisión de servicio en la Secretaría General del Consejo
5694/11

Declaración de Dinamarca
Dinamarca vota en contra de la propuesta. Dinamarca quiere hacer constar su oposición de principio al método de adaptación de las remuneraciones y 
pensiones de los funcionarios de la UE, dado el nivel elevado de los sueldos de las instituciones de la UE.

2010/615/UE: Decisión del Consejo, de 17 de mayo de 2010, referente a la firma de un Acuerdo de 
Asociación Voluntaria entre la Unión Europea y la República del Congo relativo a la aplicación de las 
leyes, la gobernanza y el comercio de los productos de la madera importados en la Unión Europea 
(FLEGT)
10028/10 + COR 2

Declaración de la Comisión
Cuando se adoptó el Acuerdo de asociación FLEGT con Ghana, la Comisión Europea presentó una declaración para el acta del Consejo 
(nota 14356/09 ADD 1, del 10 de noviembre de 2009). Dicha declaración sigue siendo totalmente válida, aunque, tras la entrada en vigor del Tratado 
de Lisboa, las disposiciones pertinentes se hallan ahora en el artículo 218.7 del Tratado de Funcionamiento de la Unión Europea.

Decisión del Consejo relativa a la celebración de un Acuerdo de Asociación Voluntaria entre la 
Unión Europea y la República de Camerún sobre la aplicación de las leyes forestales, la gobernanza y 
el comercio de madera y productos derivados con destino a la Unión Europea (FLEGT)
12796/10 (13187/10)
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INFORMACIÓN SOBRE LA ADOPCIÓN DE OTROS ACTOS
FEBRERO 2011

OTROS ACTOS Votaciones/declaraciones hechas públicas
2011/153/UE: Decisión del Consejo, de 28 de febrero de 2011, relativa a la posición que deberá 
adoptar la Unión Europea en el Comité Mixto del EEE respecto a una modificación del anexo XX 
(Medio Ambiente) del Acuerdo EEE
5345/1/11 REV 1

Reglamento de Ejecución (UE) n.° 205/2011 del Consejo, de 28 de febrero de 2011, que modifica el 
Reglamento (CE) n.° 1292/2007, por el que se establece un derecho antidumping definitivo sobre las 
importaciones de películas de politereftalato de etileno (PET) originarias de la India
6153/11

Reglamento de Ejecución (UE) n.° 206/2011 del Consejo, de 28 de febrero de 2011, que modifica el 
Reglamento (CE) n.° 367/2006, por el que se establece un derecho compensatorio definitivo sobre las 
importaciones de película de politereftalato de etileno (PET) originaria de la India
6202/11

Conclusiones del Consejo sobre Energía 2020: Estrategia para una energía competitiva, sostenible y 
segura
6207/1/11 REV 1 + REV 2 (de)

________________________


